GEWIS5 Serie 47 CVX 630M
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Pannelli Laterali - Side Panels - Panneaux Latéraux -
Paneles Laterales - Seitliche Blenden

Pannelli Laterali Aerati - Vented side panels -
Panneaux Latéraux Aérés - Paneles Laterales Ventilados -
Seitliche Blenden (beliftet)

H H
H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod. Cod.
1000 GW 45 074 1000 GW 45 394
1200 GW 45 075 1200 GW 45 395
1600 GW 45 077 1600 GW 45 397
1800 GW 45 078 1800 GW 45 398
2000 GW 45 079 2000 GW 45 399
Strutture - Structures - Structures - Estructuras - Strukturen
H
H
H H
400 850 w250
H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod. H (mm) Cod.
1000 GW 45 054 1000 GW 45 064
1200 GW 45 055 1200 GW 45 065
1600 GW 45 057 1600 GW 45 097 1600 GW 45 067
1800 GW 45 058 1800 GW 45 098 1800 GW 45 068
2000 GW 45 059 2000 GW 45 099 2000 GW 45 069
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MONTAGGIO PROFILATO DIN - DIN PROFILE ASSEMBLY - MONTAGE PROFILE DIN - MONTAJE PERFILADO DIN -

MONTAGE DES DIN PROFILS
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MONTAGGIO PIASTRE DI FONDO - ASSEMBLY OF BACK-MOUNTING PLATE - MONTAGE DES PLAQUES DE FOND -

MONTAJE PLACAS DE FONDO - MONTAGE DER BODENPLATTEN

200 | 556

400 | 556

600 | 556

200 | 756

400 | 756

600 | 756

Cod.
GW 45 421

GW 45 422

GW 45 423

GW 45 431

GW 45 432

GW 45 433

M6x12
(2x)




MONTAGGIO PROFILATI DIN SU TELAIO - /INSTALLING THE DIN SECTIONS ON THE FRAME - 3A

35x15 EN50022 (DIN 35)
32x15 EN50035 (G32)

GW 45 411 DIN 35
GW 45 412 24M G32

GW 45 416 DIN 35
GW 45 417 36M G32

MONTAGGIO CANALINE -
RACEWAY ASSEMBLY -

MONTAGE DE CANIVEAUX A CABLES -
MONTAJE CANALETAS -

MONTAGE KABELKANALE

Mo’ GW 45 521




MONTAGGIO MORSETTIERE SU TELAIO ORIZZONTALE - INSTALLING THE TERMINAL BLOCKS ON THE HORIZONTAL FRAME - |3B

MONTAGE DE BORNIERS SUR CHASSIS HORIZONTAL - MONTAJE CAJAS DE CONEXIONES EN CHASIS HORIZONTAL -
MONTAGE KLEMMLEISTEN AUF WAAGERECHTEM RAHMEN

GW 45 411
GW 45 412 24M
GW 45 416
GW 45 417 36M
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MONTAGGIO MORSETTIERE SU TELAIO VERTICALE - /NSTALLING THE TERMINAL BLOCKS ON THE VERTICAL FRAME - =~
MONTAGE DE BORNIERS SUR CHASSIS VERTICAL - MONTAJE CAJAS DE CONEXIONES EN CHASIS VERTICAL -
MONTAGE KLEMMLEISTEN AUF SENKRECHTEM RAHMEN
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MONTAGGIO PIASTRE INGRESSO CAVI - CABLE INPUT PLATE ASSEMBLY - MONTAGE DES PLAQUES D'ENTREE DES CABLES - | 4

MONTAJE PLACAS ENTRADA CABLES - MONTAGE PLATTEN KABELEINFUHRUNG

Casse a parete Casse a pavimento
Wall cases - Boites au mur - Floor cases - Boites au sol
Cajas de pared - Wandkasten Cajas de pavimento - Bodenkasten interne
L 600 Sopra - Top - L 400/ 600 Sotto - Bottom -
Au-dessus - Arriba - Oben Au-dessous - Abagjo - Unten
701 451/701
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Sopra - Top - Sotto - Bottom -
L 850 Au-dessus - Arriba - Oben L 850 Au-dessous - Abajo - Unten
901 901
80 1425 855 285 855 1425 80 80 1425 855 285 855 1425 80
8 8l L2
w
8g |8 | ol gf8§
T J T J




MONTAGGIO ZOCCOLO - ASSEMBLY OF BLOCK MOUNT - MONTAGE DU SOCLE - MONTAJE ZOCALO - MONTAGE DER SOCKEL 5

Singolo - Single - Un seul socle - Individual - Einziger Sockel

(4x)
M6x12

Angolo zoccolo (2x)
Block mount corner (2x)
Coin du socle (2x)
Angulo zécalo (2x)
Sockelwinkel (2x)
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M6x12 (4X) 7‘?@/

Contact (4x)
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Aggiuntivo - Additional - Socle supplémentaire - Adicional - Zuséatzlicher Sockel

(4x)
M6x12

Angolo zoccolo (2x)

Block mount corner (2x)
Coin du socle (2x)
Angulo zécalo (2x) 2
Sockelwinkel (2x) /
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MONTAGGIO STAFFE FISSAGGIO A PARETE - WALL BRACKET ASSEMBLY - MONTAGE D'ETRIERS DE FIXATION AU MUR -
MONTAJE ESTRIBOS FIJACION EN PARED - MONTAGE HALTER WANDBEFESTIGUNG

GW 47 491

(4x)

M6x16 -

(4x) E
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R Floor cases External cable ‘
External fixing compartment ‘
Boites au sol Compartiment
Fixation externe des cébles externe ‘
Cajas de pavimento Cavidad cables ; a
Fijacion externa externa Y 1@ \ 7]
Bodenkasten externe Externer Casse a parete - fissaggio esterno
Befestigung Kabelschacht Wall cases - external fixing
Boites au mur - fixation externe
‘ ‘ Cajas de pared - fijacion externa
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MONTAGGIO PANNELLI - ASSEMBLY OF PANELS - MONTAGE DES PANNEAUX - MONTAJE DE LOS PANELES -

MONTAGE DER ABDECKUNGEN

GW 45 532
(2x)

Incernierato
Hinged

Articulado

Pivotant sur charniéres
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MONTAGGIO VANO CAVI INTERNO - ASSEMBLY OF INTERNAL CABLE COMPARTMENT - MONTAGE DU COMPARTIMENT 8
DES CABLES INTERNE - MONTAJE CAVIDAD CABLES INTERNA - MONTAGE DES INTERNEN KABELSCHACHTES

Montante frontale
Front upright - Montant frontal
Montaje frontal - Stirnstander

Staffa intermedia

Intermediate bracket -

Cheville intermédiaire -

Ab_razaderq intermedia - M5x10 (4x)
Zwischenbugel

M6x12 (3x)
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MONTAGGIO VANO CAVI INTERNO
ASSEMBLY OF INTERNAL CABLE COMPARTMENT
MONTAGE DU COMPARTIMENT DES CABLES INTERNE
MONTAJE CAVIDAD CABLES INTERNA
MONTAGE DES INTERNEN KABELSCHACHTES

GW 45 532
(2x)
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- FITTING THE SIDE PANELS - MONTAGE DES PANNEAUX LATERAUX

MONTAJE DE LOS PANELES LATERALES - MONTAGE DER SEITLICHE PLATTEN

MONTAGGIO PANNELLI LATERALI

Ny

ANYANNY
)

@
AN NNNNY

ANNNNNY
)

03

Contact
(2x)
M6x12

o|lo|o|o|o o|lololo|lo
rlS|9/2|2|2 rlS|9(2|9|2
S|N|©|®|D O|N|©|o|DS
|||+~ |Q (™|~ || QN
< | W(N|O| D < 0| N0 D
00| o0 0| ® NININNIN
D™ .|o|lo|lo|o|©
T ol (v wvw(w TV wolw v wiw
nw44444 %44444
=SS =2= S|=s ===
OC|O0|0|0|O OO0|I0|0|0

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

<

\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\\

LelfeldededededeTeFedododedeodedeFeTededodododolTeTedeTedeodededeTododododoToToTee°

&

&7

\

\QQQQQQQQQQQQQQQQVQQQQQQQQQQQQQQQQQQQQQQQVQQQQ\

S 7 S

7 )
/

/

-2 A a3
A /

(@Y

\V4
WA\
4

12



MONTAGGIO CORNICE DI FINITURA FRONTALE IP30 - F/TTING THE IP30 FRONT FINISHING FRAME
MONTAGE DE LA BAGUETTE DE FINITION DE FACADE IP 30 - MONTAJE DE MARCOS DE ACABADO FRONTAL IP30
MONTAGE DES VORDEREN EINBAURAHMENS P30
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KIT AFFIANCAMENTO - SIDE-BY-SIDE MOUNTING KIT - KIT D’ACCOLAGE - KIT APROXIMACION - VERBINDUNGSSET

451/701/901
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701/901
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GW 47 472 (8x)

Quadri a pavimento

Floor panels

Tableaux au sol
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Cuadros de suelo
Schaltkasten flir

Bodenaufstellung

GW 45 533 (4x)
Quadri a parete

Wall panels
Cuadros de pared

Tableaux au mur
Schaltkasten flir
Wandmontage
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GW 45 057
GW 45 058
GW 45 059
GW 45 067
GW 45 068
GW 45 069
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GEWISS - MATERIALE ELETTRICO

+39 035 946 111 & +39 035 946 260
8.30 - 12.30/14.00 - 18.00 —

da lunedi a venerdi 24 ore al giorno

SAT on line
gewiss@gewiss.com

Cod. 7.57.3.505.0

ULTIMA REVISIONE 11/2009



